o

Thelramed rubris with bold s st be completed

“The frarred rubrics with beld liney must by complsted

‘including,

Tt bots completed on the senders own responsibifity

1 Sender [namy, address, countey)
Expéditauer (nom, adresse, pays)

Magna PTB.V. & Co. KG
Uermann-Haﬂ%ma?yer-Str. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carrisge of goods by road
lemp)

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon refative '
au contract de transport international de
mdrchandise par route (CWR}

niergruppehba
Consignee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)
Oyak K Montage

Organize Sanayi Bolgesi PK255
TR-16372 BURSA - TUERKIYE

16 Carrler (pame, address, eountry}
Transportewrs (nom, adresse, pays)

COMPLET DAROX

Flace of dellvery of the geads (place, country)
Uau prévu pour ka livralson de [a marchandise

17 Succassive carrlers {name, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

Documems annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 301769

a |
K]
H Place / Lieu .
g Bursa - Tuerkiye
a1
g Country / Pays . -
3 Tirkei
4 Place of recaipl ol the goods Magna PT 5.p.A.
Lieu &f date de |a prise en charge de [a machandise Vl\lii: :Bl Cictamini 4 70028 %
ugno , !
Place / Liew '
Modugno (BARI) ‘
Bate / Date 18 Carrier's reservatlons and observations 1
1 1 -1 2-2023 Réserves et observations des transporteurs 1‘
5 Attached decuments !

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packeging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem® |
Murgues el numéras Nomsbru des colis Mode demballage hature de Lt marchandise No. Statistique Poids brut ky LCabage m*
Dol N/INV. Refarence | Cust./Int Part N, Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt,
fn
g 7310017 P347271901 | 320108071R 80 PC 10  fRack Renault DCT 300 7.255,000
g 2510000461-006 5.488,000
£
5
B 7310019 P347271901 | 320103469R 168 PC 21  Rack Renault DCT 300 15,304,800
B 2510002415-008 11,524,800
q Total Boxes: Total WE.Kg/Net Wt.KG
5 Bl p2.592,800/17.012,800 |
Ref\o Nr9 |Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currancy Cansignee
Momvoit  [humera d'epliqualte Numérg UN Group d'vmbzllage A payer pdr L'expediteur Monnaig Le destinatdin
hod ! Freight/Prix de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solkde !
Instruction de 'expeditever (formalltes douanidres et autres) surcharges/suppléments ‘
wn incidental axpenses/Frals
- . Astesselres
o| Container No: Vaclous/Divers  +
Seal No: Total to pay
iTelal o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Clrectlons as to traight payment 20 Speclal agreements ’
Preseription affranchissement Conventlons particuliéres
Free/ Franke . '
hot free / hon Franco Free carrier
21, Printed on 5 ‘ 24 Goods recelved Date
Etablie a MJ d gI’IO (BARI) 1 1 . 2023 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfle 0
In nomn a par cele det midenta B 101 CDX
MAnmac
[ Ciclemint, 4 . ) . I
grﬂp‘- sf Lhe s¥hder Sigaature and stamp of 1he carrjer Signature and stamp of the consignes
BAITITI L8RS ex pegitey Slgnature &t timbre de transporteur Slpnature et timbre du destlnatalre
25 Inlarmation 1o Geterm e the BNt -amoval with Bprer cressings v
From To km Palett sender f Expeditevr des ghlettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Number |F No eachange admange  $Type hMimos No Exchange Twchange
lEulu-l‘alIel
X I
w pallet d - Ampie palat
26 Cartiers contraciar
e Recelver conflrmation / date / slgnature Driver contirmation / date / slgnature
27 Pm-mlc Lead cavgoty 17 KG
Car .
1= i | ..
g Used GenNr [Jnativaal DBiIdluml (134 [Qremt




PACKING LIST

Shipment reference: D341050701

Date: 11/12/2023

RECEIVER

Ovak K. Montage Sanayl Bolgesi PK255-16372 Bursa - Tuerkiye
DELIVERY NOTE: 7310017-7310019 Date 11/12/2023
INVOICE NUMRBER: 5301044765-530104766 Date 11/12/2023

DELIVERY TERMS: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)
DESCRIPTION OF GOODS

Part Number: 2510000461-006-2510002415-008

Customer Reference: 320108071R-320103469R

QUANTITY: 248  Pcs
QUANTITY OF PACKAGING: 31 Pcs
GROSS WEIGHT 22,592,800 Kg
NET WEIGHT 17.012,800 Kg
PACKAGING DESCRIPTION

Durable rack

Empty weight: 180 kg
Dimensions: 1350 cm x 1200 em x 1200 cm

MAGNA PT a socio unico . Via dei Ciclamini 4 « 70026 Modugno (Bari) » ltalia
Cap.s.i.v € 25.850.000 . C.F. e P.IVA IT 04886850728

R.L ¢/o C.C.LLA.A. Bari: 04886850728 «R.E.A. 339886

www.magna.com

Soggelta ad attivita di direzicne e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
Subject to the activity of the direction and coordination of Magna Powertrain GmbH




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7310019 DATE: 18.12.2023

XPEDITEUR

A

VENDEUR OU FOURNISSEUR

AR,
A1

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE:  11.12.2023 A:12:15
wm..wm:wr TELEPHONE: ARRIVEE LE: 18.12.2023 A: 09:01
DESIGNATION ARTICLE " |QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC™ QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320103469R PCE

POIDS BRUT TOTAL:  15.305 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 21

N° DE L'UNITE DE TRANSP. B 101 CDX

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  D341050701

L
X

=

FRIR T
et et UL R

Trdt

Page: 1 /1




. |
MMAGNA

Invoice no. / Date: 530104766 / 11.12.2023

Hggggn’:JHaagénar‘ng;'aESGm 1, 741932 Untergruppenbach Services rendered: 1 1 '12'2023

NEW H POWERTRAIN HOLDING SLU Purch, ord. no.: P347271901
A.P.I : FR CSP POE HH5 Purchase Date:

13 Avenue Paul Langevin Sugphers no.: 00255661

92359 LE PLESSIS ROBINSON CEDEX Delivery no. / Date: 7310019/ 11.12.2023

FRANKREICH Order no. / Date: 1015847 / 04.12.2023

Supplier Delivery Note: 0007310019

Customer no.: 10008093

Consignee: 30008122

01 Serie

Our VAT-ID: IT00135049997

. Sales: Gruchet, Nicolas

Ship-to address Tel.-no. / Fax: 07131-644-4802 / 07131-644-4414

Oyak K Montage Email: nicolas.gruchet@magna.com

Organize Sanayi Bolgesi PK255
16372 BURSA - TUERKIYE
TURKEI

Loading station: F03

Invoice ’
Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight  15.304,800 KG Net weight 11.524,800 KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
Customer VAT-No: FR95951293513
item Material Description
Qty Price Price unit Qiy unit Value
000010  2510002415-008 HF-BDV DW5*007 H5H
Customer material no. 320103469R ltem 2
168 PC 1.280,10 EUR 1 PC 215.056,80
Country of origin: ltaly
Magna PT B.V. & Co.KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handslsreglster Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafie 1 Untergruppenbach Firmennr. 65989568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsiihrer: DE10 6048 000B 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magnha PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
Www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klisit

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppanbach



N MAGNA

NEW H POWERTRAIN HOLDING SLU Date/Doe. no.

-
d 0

r

Page

13 Avenue Paul Langevin 11.12.2023 / 530104766 2

92359 LE PLESSIS ROBINSON CEDEX

Total items 215.056,80
Value Added Tax 0,000 % 215.056,80 0,00

Art. 8, par. 1, lett. b)

Final amount 215.056,80
Final amount in local currency EUR 215.056,80

Terms of payment: Up to 31.01.2024 without deduction
Terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)
Disp. type seq.: 03 Truck Forwarder

Exporter / Sender:

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno (BA)

ltaly

e Frir e deve Ao dedrie gl s e deicie dedede sk i e deede e dede de ok dede dedede e de

MAGNA does not accept the RENAULT Global Terms and Conditions as basis for the activities and

deliveries to RENAULT and other associated companies. All services, activities and deliveries from MAGNA
to RENAULT and other associated companies are based on the conditions as agreed in DW30 specific

F3 contract dated 18.12.2015.

shipped from VAT warehouse Bari

Fededdededdrdeddododede sk dedededededededdededdekede s de dedede ek e dede ek ko

Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handslsregister Niaderlande  Bankverbindung:
HMermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéaftsfiibrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandre Morandini BIC: DRESDE FF 604
wWWw.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Varwaltungssitz
in Untergruppenbach



A remplir sous la responsabilite de 'expediteur 1-95 Y compris et 194+21+22 Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre remplies par le transporteur

)

E)

1L Expedit®ur (nom, adresse, pays)
Sender {name, address,country)
Expeditor (denumire, adresa, tara)

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL

Ce transport est soumis, nonobstant tout
clause contraire a la Convention refative

This carriage s subject, notwithstanding any
clause to the contrary, to the Canvention
oh the Contract for the International Carriage

au contract de transport international de

marchandlses par route {CMR) of goods by road (CMR)

N

. Destinataire {nom, adresse, pays)
Consignee {name, address,country}
Destinatar {denumire, adresa, tara)

16. Transporteur (nom adresse, pays),autres references

Carrier {name, ~eounty-othantafaronces

Operator de tran OGM'PL EEDARGN-R. L.
Pitesti, Arges

Str. Fagetului, Nr.22
C.U.l. RO8685031; J03/2885/1952

The space framed with heavy lines must be filed in by the carrier

Including and

To be completed on the sender’s responsibility

$Signature et timbre de |'expediteur
Signature and stamp of the sender
Semniitura §l gtampila expeditorutui

Signature et timbre du transporteur

Signature and stamp of the carrier

Semnitura §i stampita operatorului de transport

Signature et timbre du destinatalve
Signature and stamp of the consignee
Semn#tura 51 stampila destinatandiui

3. Lieu prevu pour la livrasion de [a marchandise Ueu / Place 17. Transporteur successifs / Successive carriers / Operator] de transport succesivi
Place of delivery of the goods Pays / Country Nom / Name / Nume
Locul de livrare a marfii ‘;gresfec" Adt?;f;sp’ Adresa
Heure d'ouverture du depot / Warehouse tng hours ys £ Loun ara
eure dolivertare i opening o Recu et acceptation / Recelpt and Acceptance / Receptie §i acceptare
Bata Signature
4. Lieu et date de la prise en charge de 1a marchandise 18, Reserves et observations du transporteur |
. Place and date of taking over the goods Lieu / Place Carrier's reservations and observations X
Locul 51 data Tncircrii marfil Pays / Country Rezervele §1 observaﬁlle operatoului de transport
Data -
Heure d'arrivee f Time of arrival Heure de depart / Time of departure . ‘ ”p‘ r—~ ™ i OL{ F |
5. Documents annexes I !i: ¢ " o ’F\;\;)( !
Documents attached - \ I
Documente anexate 43 j’ -/ ° j& X !
L
I
- ¥ N o \
w2 b A Qe 0 10T |
6. Marques et numero 7. Nombres des colis 8. Mode d’emballage 9. Nature de la marchandise |10. No statistique | 11. Poids brut (kg) | 12. Cubage (m3)
Marks and Nos Number of packages ~ Method of packing Nature of the goods Statistical number | Gross weight {kg) Volume (m3)
Marea $i numart Numar de colete Modul de ambalare Natura marfurilor Numar statistic | Mas3 bruts (kg) Yolumul (m3}
e
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e el ’,/ ,,/
Classe Chiffre lLettre e —_—
Class Number Letter
Clasa Num&rul Litera (ADR¥
13. Instructions de "expediteur 19, Conventions particulieres
Sender's instructions 2pecial agreements
Instructiunile expeditorului Acorduri speciale
- e
20, Apayer par | Expeditewr Monnaje Destinataire
To be paid by | Sender Currency Consignee
Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
Peix de transport
Carrlage charges
Pretul transportuluif
Reductians
Deducticns
Reducer]
Sotd/Balance/Sold
Supplements
Supplem. charges
Taxe suplimentare|
14, Prescriptions d*afiranchissement/Instructions as Frais accessoires
to payment for carriage/Instructiunt de plati Other charges
O Franco/Carriage paid/Plata la expediere Alte taxe
O Non franco/Carriage forward/Plata la destinatie TOTAL
.21, Etablle a le 15, Remboursement/Cash on delivery/Suma de plata
Established fn on
Stabitit fn data
22, 23, 24, Marchandises recues/Goads received
Lieu le o
Place on 20:0eve

Modele IRU 1976
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